
1.1.U (U. z. 1979} - Nr 1 

Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

BUITENGEWONE ZITTING 1979 

18 MEI 1979 

WETSONTWERP 

tot bekrachtiging van vier koninklijke besluiten 
betreffende het tarief van invoerrechten getroffen 

in de loop van het jaar 1977 

MEMORIE VAN TOELICHTING 

DAMES EN HEREN, 

Overeenkomstig de algemene wet van 18 juli 1977 inzake 
douane en accijnzen (Belgisch Staatsblad van 21 septem­ 
ber 1977) worden de wijzigingen in het tarief van invoer­ 
rechten ten uitvoer gelegd : 

- hetzij door een publicatie in de rubriek « Officiële 
berichten » van het Belgisch Staatsblad, door toedoen van 
het Ministerie van Financiën, indien ze het gevolg zijn van 
in al hun onderdelen verbindende besluiten van de Euro­ 
pese Gemeenschappen (art. 10 van de wet); 

-,- hetzij, in de overige gevallen, door een koninklijk 
besluit waarover door de in Raad vergaderde Ministers 
is beraadslaagd (art. 11, § 1 van de wet). 

Bovendien is het geheel - van de koninklijke besluiten ge­ 
troffen in de loop van een jaar bij toepassing van artikel 11, 
§ 1 van voornoemde wet, het onderwerp van een ontwerp 
van bekrachtigingswet dat bij de Wetgevende Kamers wordt 
ingediend in het begin van het volgende jaar (art. 11, § 2 
van de wet). Een koninklijk besluit werd in 1977 getroffen 
krachtens artikel 2, § 1 van de wet van 20 februari 1970 
inzake douane en accijnzen (Belgisch Staatsblad van 5 maart 
1970) en drie koninklijke besluiten werden getroffen krach­ 
tens voornoemd artikel 11, § 1; bekrachtiging daarvan 
wordt gevraagd bij onderhavig wetsontwerp. 

Voornoemde koninklijke besluiten worden hierna ver­ 
antwoord: 

1. - Koninklijke besluiten van 1 maart en 21 november 1977 
(Belgisch Staatsblad van 15 maart en 30 november 1977) 

In beide gevallen gaat het om nieuwe tariefverminderin­ 
gen voortvloeiend uit de beschikkingen van de overeenkom- 
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Chambre 
des Représentants 

SESSION EXTRAORDINAIRE 1979 

18 MAI 1979 

PRO JET DE LOI 

portant confirmation de quatre arrêtés royaux 
relatifs au tarif des droits d'entrée pris au cours de 

l'année 1977 

EXPOSE DES MOTIFS 

MESDAMES, MESSIEURS, 

Conformément à la loi générale du 18 juillet 1977 sur les 
douanes et les accises (Moniteur belge du 21 septembre 
1977) les modifications au tarif des droits d'entrée font 
l'objet: 

- soit d'une publication, à l'initiative du Ministère des 
Finances, dans la rubrique des « Avis officiels » du Moniteur 
belge, si elles découlent d'actes des Communautés Euro­ 
péennes obligatoires dans tous leurs éléments (art. 10 de 
la loi); 
- soit dans les autres cas, d'un arrêté royal délibéré en 

Conseil des Ministres (art. 11, § 1er de la loi). 

D'autre part, l'ensemble des arrêtés royaux pris au cours 
d'une année par application de l'article 11, § ter, de la loi 
précitée, fait l'objet d'un projet de loi de confirmation dont 
les Chambres législatives sont saisies au début de l'année 
suivante (art. 11, § 2 de la loi). Un arrêté royal a été pris 
en 1977 sur base de l'article 2, § ter, de la loi du 20 fé­ 
vrier 1970 concernant les douanes et accises (Moniteur 
belge du 5 mars 1970) et trois arrêtés royaux l'ont été sur 
base de l'article 11, § ter, susmentionné; confirmation en est 
demandée par le présent projet de loi. 

Lesdits arrêtés royaux sont motivés ci-après : 

1. - Arrêtés royaux des ter mars et 21 novembre 1977 
(Moniteur belge des 15 mars et 30 novembre 1977) 

Dans les deux cas, il s'agit de nouvelles réductions tari­ 
faires découlant des dispositions des accords conclus entre 
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sten gesloten tussen de Lid-Staten v,111 de E. G. K. S. ener­ 
zijds en 1k niet tot het Verdrag toegetreden E. V.-A.-lan­ 
den anderzijds. 

Deze tariefverminderingen respectievelijk toegepast vanaf 
1 januari en 1 juli 1977 waren voorzien bij de verschillende 
overeenkomsten goedgekeurd bij de wetten van 28 novem­ 
ber 1973 en 29 november 1974 (Belgisch Staatsblad van 
5 januari 1974 en 17 april 1975). 

II. - Koninklijk besluit van 21 november 1977 
(Belgisch Staatsblad van 30 november 1977) 

Dit besluit vloeit slechts voort uit besluiten van 28 juni 
1977 van de vertegenwoordigers van de Regeringen van 
de Lid-Staten van de E. G. K. S. toepasselijk vanaf 1 juli 
1977 voor produkten van oorsprong uit Libanon, Egypte, 
Syrië en Jordanië (P. B. n' L 169 van 7 juli 1977). 

De bepalingen betreffende de goederen die onder de 
E.E.G.- en Euratom-Verdragen vallen zijn opgenomen in 
de verordeningen nrs 1030/77, 1031/77 en 1032/77 van de 
Raad van 17 mei 1977 (P. B. n' L 126 van 23 mei 1977). 

Beide Kamers hebben het wetsontwerp tot goedkeuring 
van deze overeenkomsten gesloten door de Lid-Staten van 
de E.G. K. S. aangenomen (document Senaat n' 224/1 van 
1 december 1977 - Zitting 1977-1978). 

III. - Koninklijk besluit van 21 november 1977 
(Belgisch Staatsblad van 30 november 1977) 

Deze wijzigingen vloeien voort uit de toepassing op 
1 juli 1977 van nieuwe tariefverminderingen ingevolge de 
overeenkomsten gesloten tussen de Lid-Staten van de 
E. G. K. S. en de Staat Israël. 
Deze tariefverminderingen, voorzien bij vorengenoemde 

overeenkomst werden goedgekeurd bij de wet van 23 juli 
1976 (Belgisch Staatsblad van 25 juni 1977 en van 6 juni 
1978). .. .... 
De ter bekrachtiging voorgelegde koninklijke besluiten, 

alsmede het advies van de Raad van State betreffende on­ 
derhavig wetsontwerp ,zijn hierna overgedrukt. De bijlagen 
bij de koninklijke besluiten werden evenwel, gelet op hun 
omvang en zoals vroeger in gelijkaardige gevallen is ge­ 
schied, niet meer overgedrukt . . .. .. 
De Raad van State stelt in zijn advies van 8 mei 1978 

vast, dat bij ontstentenis van goedkeuringswetten voor 
overeenkomsten gesloten door de Lid-Staten van de 
E. G. K. S., een koninklijk besluit (zie cijfer II van onderha­ 
vige memorie van toelichting), getroffen op grond van een 
« besluit van de vertegenwoordigers van de Regeringen 
van de Lid-Staten, in het kader van de Raad bijeen», elke 
rechtsgrond mist. 
Wat de terugwerking van dit koninklijk besluit betreft, 

deze is het gevolg van de laattijdige bekendmaking ener­ 
zijds van het besluit van de vertegenwoordigers van de 
Regeringen van de Lid-Staten van de E.G. K. S. en ander­ 
zijds van de beschikking van de Commissie van de Euro­ 
pese Gemeenschappen, waarbij lagere invoerrechten worden 
toegepast dan de minima vermeld in de Aanbeveling 1-64 
van de Hoge Autoriteit van de E. G. K. S. 
Ten einde deze situatie te verhelpen werd onderhavig 

wetsontwerp aangevuld met een tweede artikel dat het be­ 
grip van internationale akten waarvan sprake in artikel 11, 
§ 1, 3° van de algemene wet inzake douane en accijnzen 
uitbreidt. 

les Etats membres de la C. E. C. A. d'une part et les pays 
non adhérents de l'Association européenne de libre-échange 
(A. E. L. E.) d'autre part. 
Ces réductions tarifaires appliquées respectivement au 

1 cr janvier et au 1 cr juillet 1977 étaient prévues par les dif­ 
férents accords approuvés par les lois des 28 novembre 
1973 et 29 novembre 1974 (Moniteur belge des 5 janvier 
1974 et 17 avril 1975). 

Il. - Arrêté royal du 21 novembre 1977 
(Moniteur belge du 30 novembre 1977) 

Cet arrêté résulte également de simples décisions, en date 
du 28 juin 1977 des représentants des Gouvernements des 
Etats membres de la C. E. C. A. mais cette fois applicables 
à partir du 1 cr juillet 1977 aux produits originaires du 
Liban, de l'Egypte, de la Syrie et de la Jordanie (]. O. 
n° L 169 du 7 juillet 1977). 
Les dispositions relatives aux marchandises relevant des 

Traités C.E. E. et Euratom sont reprises clans les règlements 
n°• 1030/77, 1031/77 et 1032/77 du Conseil du 17 mai 
1977 (]. O. n° L 126 du 23 mai 1977). 
Les deux Chambres ont adopté le projet de loi portant 

approbation desdits accords conclus par les Etats membres 
de la C.E.C.A. (Doc. Sénat n° 224/1 du ter décembre 
1977 - Session 1977-1978). 

III. - Arrêté royal du 21 novembre 1977 
(Moniteur belge du 30 novembre 1977) 

Ces modifications résultent de l'application au 1er juil­ 
let 1977 de nouvelles réductions tarifaires résultant de l'ac­ 
cord conclu entre les Etats membres de la C. E. C. A. et 
de l'Etat d'Israël. 

Ces réductions tarifaires, prévues par l'accord précité, ont 
été approuvées par la loi du 23 juillet 1976 (Moniteur 
belge des 25 juin 1977 et 6 juin 1978). 

* •. * 

Les arrêtés royaux soumis pour confirmation sont repro­ 
duits ci-après, ainsi que l'avis émis par le Conseil d'Etat 
au sujet du présent projet de loi. Comme précédemment, 
eu égard à leur ampleur, les annexes aux arrêtés royaux 
n'ont plus été reproduites . 

.. .. .. 
Le Conseil d'Etat dans son avis du 8 mai 1978 constate 

qu'en l'absence de lois d'approbation des accords conclus 
par les Etats membres de la C. E. C. A., un arrêté royal 
(voir chiffre II du présent exposé) pris en exécution d'une 
« décision des représentants des Gouvernements des Etats 
membres réunis au sein du Conseil » est dépourvu de fon­ 
dement légal. 

En ce qui concerne les observations au sujet de la rétroac­ 
tivité de cet arrêté royal elle est due à la publication tar­ 
dive de la décision des représentants des Gouvernements 
des Etats membres de la C. E. C. A., d'une part, et de 
la décision de la Commission des Communautés euro­ 
péennes permettant la pratique de droits inférieurs aux 
minima prévus par la Recommandation 1-64 de la Haute 
Autorité C. E. C. A. d'autre part. 
Pour remédier à cette situation, le présent projet de loi 

a été complété par un article 2 qui élargit la notion d'actes 
internationaux dont il est question à l'article 11, § 1er, 3°, 
de la loi générale sur les douanes et accises. 
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De tekst van bedoeld artikel werd opgesteld 11,1,u ana­ 
logie met deze van artikel 2 van de wet van 11 september 
1962 die de Koning machtigt, in gelijkaardige omstandig­ 
heden, de invoer, de uitvoer en de doorvoer van goederen 
op economisch gebied te reglementeren. De nieuwe formu­ 
lering van artikel 11, § 1, 3° machtigt de Koning om alle 
maatregelen inzake douane en accijnzen te treffen om de 
uitvoering te verzekeren van akten, verdragen, overeenkom­ 
sten, beslissingen, afspraken, akkoorden en aanbevelingen 
van internationale of supranationale organismen zelfs in­ 
dien deze maatregelen met terugwerkende kracht moeten 
toegepast worden. 
Ondertussen hebben de Kamers het wetsontwerp hou­ 

dende goedkeuring van deze overeenkomsten die in werking 
moesten treden vanaf 1 juli 1977, aangenomen. Deze wet 
werd gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 14 oktober 
1978. 
Het lijkt daarom aangewezen de maatregelen tot tarief­ 

verlaging opgenomen in de vier koninklijke besluiten en 
toegepast volgens de bepalingen van de overeenkomsten, 
te bekrachtigen door de bekrachtigingswet waarvan het ont­ 
werp is bijgevoegd. 

De Minister van Financiën, 

G. GEENS 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE 

De RAAD VAN STATE, afdeling wetgeving, tweede kamer, de 
2()c maart 1978 door de Minister van Financiën verzocht hem van 
advies te dienen over een onrwerp van wet « tot bekrachtiging van 
vier koninklijke besluiten betreffende het tarief van invoerrechten ge­ 
troffen in de loop van het jaar 1977 », heeft de Se mei 1978 het vol­ 
gend advies gegeven : 

Geen van de besluiten waarvoor bekrachtiging wordt gevraagd, is 
voor advies aan de afdeling wetgeving voorgelegd. Zij behoren der­ 
halve te worden onderzocht in de volgorde waarin zij in de memorie 
van toelichting van het ontwerp zijn besproken. 

J. - Ko11inkliik besluit van 1 maart 1977 en eerste koninklijk besluit 
21 november 1977 

De tariefverminderingen waarin deze rwee besluiten voorzien, ener­ 
zijds ten gunste van Oostenrijk, Zweden en Noorwegen, anderzijds" 
ten gunste van diezelfde landen, Zwitserland en Finland, zijn onder­ 
scheidenlijk met terugwerking tot 1 januari 1977 en tot 1 juli 1977 
toegepast. 

In die tariefverminderingen was tegen die data voorzien door de 
met de genoemde landen gesloten en door de wetten van 28 novem­ 
ber 1973 en 29 november 1974 goedgekeurde overeenkomsten. Tegen 
·de terugwerking van de koninklijke besluiten is dus geen bezwaar. 

II. - Koninklijk: besluit van 21 november 1977 
(Belgisch Staatsblad van 30 november 1977, blz. 14.133) 

Dit besluit voorziet in de afschaffing van het invoerrecht op 
E.G.K.S.-produkten (kolen, ijzer, staal) ten gunste van Libanon, Egypte, 
Syrië . en Jordanië. Het besluit heeft uitwerking met ingang van 
1 juli 1977. - 

Voor de toepassing na de datum van bekendmaking kan het besluit 
rechtsgrond vinden in artikel 11, § 1, 2°, van de algemene wet inzake 
douane en accijnzen, krachtens welke bepaling de Koning invoer­ 
rechten geheel of gedeeltelijk kan schorsen. 
De terugwerking van het besluit is alleen te verantwoorden wan­ 

neer het erom gaat « de goede uitwerking te verzekeren van inter­ 
nationale akten» (artikel 11, § 1, 3°, van de algemene wet). Van­ 
zelfsprekend moeten die internationale akten België verbinden en 

Le texte dudit article a été établi par analogie avec celui 
de l'article 2 de la loi du 11 septembre 1962 qui donne 
pouvoir au Roi, clans des circonstances identiques, de ré­ 
glementer l'importation, l'exportation et le transit des mar­ 
chandises dans le domaine économique. La nouvelle formu­ 
lation de l'article 11, § ter, 3°, donne pouvoir au Roi de 
prendre toutes mesures en matière de douane et d'accise, 
pour assurer l'exécution des actes, traités, conventions, dé­ 
cisions, arrangement, accords et recommandations d'orga­ 
nismes internationaux ou supranationaux même si, ces 
mesures doivent être appliquées avec effet rétroactif. 

Entre-temps, les Chambres ont adopté le projet de loi 
d'approbation <lesdits accords qui devaient entrer en vi­ 
gueur le ter juillet 1977. Cette loi a été publiée au Moniteur 
belge le 14 octobre 1978. 

Il semble dès lors indiqué d'entériner par la loi de con­ 
firmation dont le projet est ci-joint, les mesures de réduc­ 
tion tarifaire prévues par les quatre arrêtés royaux et 
appliquées suivant les dispositions contenues dans les ac­ 
cords. 

Le Ministre des Finances, 

G. GEENS 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT 

Le CONSEIL ETAT, section de législation, deuxième chambre, saisi 
par le Ministre des Finances, le 20 mars 1978 d'une demande d'avis 
sur un projet de loi « portant confirmation de quatre arrêtés royaux 
relatifs au tarif des droits d'entrée pris au cours de l'année 1977 », 
a donné le 8 mai 1978 l'avis suivant : 

Aucun des arrêtés soumis à confirmation n'a fait l'objet d'un avis 
de la section de législation. li convient, dès lors, de procéder à leur 
examen dans l'ordre où ils sont présentés par l'exposé des motifs du 
projet. 

I. - Arrêté royal du ter mars 1977 et premier arrêté royal 
du 21 novembre 1977 

Les réductions tarifaires prévues par ces deux arrêtés, d'une part en 
faveur de l'Autriche, de la Suède et de la Norvège ,d'autre part en 
faveur de ces mêmes pays, de la Suisse et de la Finlande, ont res­ 
pectivement été appliquées avec effet rétroactif au ter janvier 1977 
et au ter juillet 1977. 

Ces mesures de réductions tarifaires étaient prévues aux dates pré­ 
citées par les traités, signés avec les pays susdits et approuvés par les 
lois des 28 novembre 1973 et 29 novembre 1974. La rétroactivité des 
arrêtés royaux n'appelle dès lors pas d'observation. 

II. - Arrêté royal d11 21 novembre 1977 
(Moniteur belge du 30 novembre 1977, p. 14.133) 

Cet arrêté prévoit la suppression des droits d'entrée sur les pro­ 
duits C.E.C.A. (charbon, fer, acier) en faveur du Liban, de l'Egypte, 
de la Syrie et de la .Jordanie. L'arrêté produit ses effets le 1er juillet 
1977. 
Pour son application postérieurement à la date de sa publication, 

l'arrêté peut ~rouver un fondement légal dans l'article 11, § t«, 20, 
de la loi générale sur les douanes et accises, qui permet au Roi de 
suspendre, en tout ou en partie, les droits d'entrée. 

L'application rétroactive de l'arrêté ne peut se justifier que pour 
assurer « la bonne exécution d'actes internationaux» (article 11, § t«, 
Jo, de la loi générale). Les actes internationaux doivent évidemment 
lier la Belgique et être devenus obligatoires en Belgique par !'assen- 
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moeten i.11 111 lklgi(1 algemeen vcrbiudcnd zijn geworden ten gevolge 
van de i11slL'111111i11g vau de Wct!\L'vcndc Kamers en van de bekendma­ 
king in het lklgiscb Staatsblad. 
De in het koninklijk besluit van 21 november 1977 bepaalde af­ 

schaffing van het invoerrecht 0\1 E.G.K.S.-produkten vloeit, aldus de 
memorie van toelichting, « slee irs voort uit besluiten van 28 juni 
1977 van de vertegenwoordigers van de Regeringen van de Lid-Staten 
van de E.G.K.S. » (P. B. nr L. 169 van 7 juli 1977). Die besluiten voor­ 
zien in de schorsing van het bewuste invoerrecht voor een periode 
van een jaar, maar schaffen het niet af. In de aanhef van die beslui­ 
ten is sprake van interimovereenkomsten tussen de Europese Econo­ 
mische Gemeenschap en de betrokken landen (Libanon, Egypte, Syrië, 
Jordanië), ondertekend te Brussel op 18 januari en 3 mei 1977 en 
bekendgemaakt in het Publicatieblad nrs L. 126 van 23 mei 1977 en 
L. 133 van 27 mei 1977 (zie ook het verslag van de Commissie voor 
de Financiën van de Senaat, 1 maart 1978, Gedr. St. Senaat, zitting 
1977-1978, nr 303/2). 

Bij ontstentenis van goedgekeurde verdragen kunnen die besluiten 
niet als rechtsgrond dienen voor de terugwerking van het koninklijk 
besluit van 21 november 1977, want in zodanige besluiten is niet 
voorzien door enige bepaling van het Verdrag van Rome van 25 maart 
1957; het zijn geen internationale overeenkomsten, zoals reeds gezegd 
is in het advies dat de Raad van State op 4 juli 1973 heeft gegeven 
over het ontwerp van wet tot bekrachtiging van de in 1972 vastge­ 
stelde koninklijke besluiten (Gedr. St., Kamer, zitting 1974-1975, 
nr 265/1). 
Het wetsontwerp wil het koninklijk besluit van 21 november 1977 

(Libanon, Egypte, Syrië, Jordanië) dus niet alleen bekrachtigen, maar 
wil het ook geldig verklaren voor zover het rechtsgrond mist. 

III. - Koninklijk: besluit van 21 november 1977 
(Belgisch Staatsblad van 30 november 1977, blz. 14.138) 

De Overeenkomst die op 11 mei 1975 te Brussel ondertekend is 
door de negen Lid-Staten van de E.G.K.S. enerzijds, en de Staat 
Israël anderzijds, voorziet in de geleidelijke afschaffing van de doua­ 
nerechten op de uit dat land in de Europese Economische Gemeen­ 
schap ingevoerde staalprodukten. De verlaging bedraagt 60 % bij de 
inwerkingtreding van de Overeenkomst, 80 % op 1 januari 1976 en 
algehele vrijstelling is voorzien tegen 1 juli 1977. 

Die Overeenkomst bepaalt dat zij in werking treedt « op de eerste 
dag van de tweede maand volgende op de datum waarop de partijen 
bij de overeenkomst elkander van de voltooiing van de daartoe 
vereiste procedures kennis hebben gegeven » (artikel 28). 

De Overeenkomst is goedgekeurd bij de wet van 23 juli 1976, die 
bekendgemaakt is in het Belgisch Staatsblad van 25 juni 1977. Op 
die dag was zij nog niet in werking getreden omdat slechts zeven 
kennisgevingen waren gedaan. 
Naar de gemachtigde ambtenaar heeft verklaard, is de inwerking­ 

treding effectief geworden op 1 mei 1978. 
De in de Overeenkomst bepaalde verlaging van de douanerechten 

is echter in België vervroegd toegepast, en wel als volgt : 60 % per 
1 juli 1975, bij het koninklijk besluit van 16 februari 1976 (Belgisch 
Staatsblad van 24 februari 1976), 80 % per 1 januari 1976, bij het 
koninklijk besluit van 6 april 1976 (Belgisch Staatsblad van 1 mei 
1976); afgeschaft zijn de rechten bij het koninklijk besluit van 21 no­ 
vermber 1977 dat door het ontwerp aan de wetgever ter bekrachtiging 
wordt voorgelegd. 

Voor de terugwerking van het laatstgenoemde koninklijk besluit, 
evenals voor die van de vorige besluiten, kan de rechtsgrond, die eerder 
niet voorhanden was, thans worden gevonden in de Overeenkomst 
die op 1 mei 1978 in werking getreden is. 

De kamer was samengesteld uit 

De heren : J. Masquelin, voorzitter, 

H. Rousseau, Ch. Huberlant, staatsraden, 

R. Pirson, C. Deschamps, bijzitters van de afdeling wet­ 
geving, 

Mevrouw : J. Truyens, griffier. 
De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst werd 

nagezien onder toezicht van de heer J. Masquelin. 

Het verslag werd uitgebracht door de heer G. Piquet, eerste auditeur. 

De Griftier, 

J. TRUYENS 

De Voorzitter, 

J. MASQUELIN 

tinrent des Chambres législatives et leur publication nu Mo11ite11r 
belg«. 

La suppression des droits d'entrée sur les produits C.E.C.A. prévue 
par l'arrêté royal du 21 novembre 1977 résulte, scion l'exposé des 
motifs, « de simples décisions, en date du 28 juin 1977, des représen­ 
tants des Gouvernements des Etats membres de la C.E.C.A. » (J. O. 
no L. 169 du 7 juillet 1977). Ces décisions prévoient la suspension des 
droits d'entrée en cause pour une période d'un an et non leur sup­ 
pression. Dans Ic préambule de ces décisions, il est fait état d'accords 
intérimaires entre la Communauté économique européenne et. les pays 
concernés (Liban, Egypte, Syrie, Jordanie) signés à Bruxelles, les 
18 janvier et 3 mai 1977 et publiés au Journal officiel n°• L. 126 du 
23 mai 1977 et L. 133 du 27 mai 1977 (voir également le rapport de 
la Commission des Finances du Sénat 1er mars 1978, Doc. pari. Sénat, 
session 1977-1978, no 303/2). 

Ces décisions ne peuvent, à défaut de traités approuvés, servir de 
base légale à l'application rétroactive de l'arrêté royal du 21 novem­ 
bre 1977, car pareilles décisions ne sont prévues par aucune disposi­ 
tion du Traité de Rome du 25 mars 1957 et ne constituent pas des 
accords internationaux, ainsi qu'il a déjà été exposé dans l'avis donné 
par le Conseil d'Etat le 4 juillet 1973 sur le projet de loi portant con­ 
firmation des arrêtés royaux pris en 1972 (Doc. pari. Chambres, ses­ 
sion 1974-1975, no 265/1). 

Le projet de loi aura pour objet non seulement de confirmer l'ar­ 
rêté royal du 21 novembre 1977 (Liban, Egypte, Svrie, Jordanie) mais 
également de valider cet arrêté dans la mesure où il manque de fon­ 
dement légal. 

III .- Arrêté royal du 21 novembre 1977 
(Moniteur belge du 30 novembre 1977, p. 14.138) 

L'Accord signé à Bruxelles, le 11 mai 1975 entre les neuf pays 
membres de la C.E.C.A. d'une part et l'Etat d'Israël d'autre part 
prévoit la suppression progressive des droits de douane sur les pro­ 
duits d'acier importés de ce pays dans la Communauté économique 
européenne. La réduction est de 60 % à l'entrée en vigueur de l'Ac­ 
cord, de 80 % au Ier janvier 1976 et la franchise totale est prévue 
pour le Ier juillet 1977. 

Cet Accord prévoit qu'il entre en vigueur « le premier jour du 
deuxième mois suivant la date à laquelle les parties contractantes 
se sont notifié I'accomplissement des procédures nécessaires à cet 
effet» (article 28). 

L'Accord a été approuvé par la loi du 23 juillet 1976, publiée au 
Moniteur belge du 25 juin 1977. A cette date, l'accord n'était pas 
encore entré en vigueur parce que sept notifications seulement avaient 
été effectuées. 

Selon les renseignements fournis par le fonctionnaire délégué l'entrée 
en vigueur est acquise au 1er mai 1978. 
Cependant, la réduction des droits de douane prévue par l'Accord 

a été mise en vigueur anticipativement en Belgique, en ce qui con­ 
cerne la réduction de 60 % des droits à la date du Ier juillet 1975, 
par l'arrêté royal du 16 février 1976 (Moniteur belge du 24 février 
1976) en ce qui concerne la réduction de 80 % des droits à la date 
du 1er janvier 1976, par l'arrêté royal du 6 avril 1976 (Moniteur belge 
du ter mai 1976), et en ce qui concerne la suppression des droits, par 
l'arrêté royal du 21 novembre 1977 qui sera soumis par le projet à 
confirmation législative. 

La rétroactivité de ce dernier arrêté royal, tout comme celle des 
précédents, qui manquait de base légale, peut aujourd'hui se fonder 
sur !'Accord entré en vigueur le i« mai 1978. 

La chambre était composée de 

Messieurs : J. Masquelin, président, 

H. Rousseau, Ch. Huberlant, conseillers d'Etat, 

R. Pirson, C. Deschamps, assesseurs de la section de 
législation, 

Madame : J. Truyens, greffier. 

La concordance entre la version française et la version néerlandaise 
a été vérifiée sous le contrôle de M. J. Masquelin. 

Le rapport a été présenté par M. G. Piquet, premier auditeur. 

Le Greffier, 

J. TRUYENS 

Le Président, 

J. MASQUELIN 
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WETSONTWERP I PROJET DE LOI 

BOUDEWIJN, 1 BAUDOUIN, 

Koning der Belgen, 1 Roi des Belges, 

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, ONZE GR0ET. I A tous, présents et à venir, SALUT. 

Op de voordracht van Onze Minister van Financiën, Sur la proposition de Notre Ministre des Finances, 

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ : 1 Nous AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS : 

Onze Minister van Financiën is belast in Onze naam bij 
de Wetgevende Kamers het wetsontwerp in te dienen, waar­ 
van de tekst volgt : 

Artikel 1 

Met uitwerking op de datum van hun respectieve in­ 
werkingtreding, zijn bekrachtigd de koninklijke besluiten 
van 1 maart en 21 november 1977 (drie besluiten) betref­ 
fende het tarief van invoerrechten. 

Art. 2 

In artikel 11, § 1, 3°, van de algemene wet inzake douane 
en accijnzen worden de woorden « internationale akten » 
vervangen door de woorden « internationale akten, beslis­ 
singen, aanbevelingen en afspraken, zelfs met terugwerkende 
kracht». 

Brussel, 14 mei 1979. 

BOUDEWIJN 

V AN KONINGSWEGE : 

De Minister van Financiën, 

Notre Ministre des Finances est chargé de présenter en 
Notre nom aux Chambres législatives, le projet de loi dont 
la teneur suit : 

Article 1 

Sont confirmés avec effet aux dates de leur entrée en 
vigueur respective, les arrêtés royaux des ter mars et 21 
novembre 1977 (trois arrêtés), relatifs au tarif des droits 
d'entrée. 

Art. 2 

Dans l'article 11, § 1er, 3°, de la loi générale sur les 
douanes et accises, les mots « actes internationaux » sont 
remplacés par les mots « actes, décisions, recommandations 
ou arrangements internationaux, même avec effet rétroac­ 
tif». 

Bruxelles, le 14 mai 1979. 

BAUDOUIN 

PAR LE ROI: 

Le Ministre des Finances, 

G. GEENS G. GEENS 


